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THONG BAO
Vé viée dé cir/ieng cir thanh vién Hoi dong quin tri nhiém ky 2024 - 2029

Cén ctt luit Doanh nghiép sb 59/2020/QH14 ctia Qubc hdi nudec
CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 17/6/2020; Luét s6 76/2025/QH15 ngay
17/6/2025 stra dbi bd sung mot sb didu ctia luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14
va céc vin ban huéng dén thi hanh luat Doanh nghiép.

Ciin ctt Didu 1é td chitc va hoat dong ctia Cong ty C6 phén Vin tai dudng
st da duoc théng qua tai dai hoi dong cb dong.

Kinh giti Quy cb dong!

Tai ky hop Pai hoi ddng cb déng thudng nién nim 2026, Céng ty sé tién
hanh biu bd sung 01 thanh vién Héi ddng quén trj nhiém ky 2024- 2029. Vi vay,
Cong ty xin trén trong thong béo vé viéc @& cir/img ctr thanh vién Hbi ddng quan
tri nhu sau:

I. Muc tiéu

1. Pam béo tudn thii phép luft va cac théng 1€ tai Viét Nam;

2. Dam bao nguyén tic cong khai, dan chi va quyén loi hop phép cla tit ca
céc cb dong;

3. Dam bao tinh tip trung, én dinh td chirc ciia Pai hoi déng cb dong.

II. Pidu kién dé cit/tng cir thanh vién HPQT va tidu chuin thanh vién
Hi dong quén tri

1. Didu kién d& cirAimg cit thanh vién HDQT:

- Cd dbng hodc nhém cb dong nim gitt tir 10% trd 1én tdng s cd phan cb
quyén biéu quyét duoc dé ctr mot (01) tmg vién;

2. Thanh vién Hoi ddng quan tri phai cé cic tidu chuan sau:

- C6 di ning luc hanh vi dén sy, khong thude d6i twong bi cAm quan ly
doanh nghiép theo quy dinh tai Xhoan 2 Piéu 17 ctia Luit Doanh nghiép;

- C6 trinh @6 chuyén mén, kinh nghiém trong quan ly kinh doanh hodc
trong nganh, nghé kinh doanh chu yéu ciia Cong ty va khong nhét thiét phai 1a
cb déng ctia Cong ty.

- Khong dugc 1a ngudi ¢ quan hé véi gia dinh cia Téng gidm dbc, Pho
Téng gidm dbc, Ké toén trudng; ciia ngudi quan 1y tai Téng cong ty Pudng sit
Viét Nam, ngudi ¢é thdm quyén bd nhidm ngudi quéan ly cla Tong cong ty
DSVN.
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- Thanh vién Hoi ddng quan tj Cong ty c6 thé déng thoi 14 thanh vién Hoi
ddng quan trj cong ty khéc pht hop véi cac quy dinh cia phép luit.
II1. H so dé civ/ieng cir thanh vién HDQT.
1. Pon d& cir/itng cit thanh vién HPQT (theo mau);
2. Soyéu ly lich timg vién (theo mau);
3. Ban sao CMIND/H$ chiéu, cac vin bing, chirng chi cé cong chung.
Cé doéng hodc nhém ¢ dong di didu kién néu trén c6 yéu clu tng ct, d& cit
céc g vién HPQT Céng ty cd phan Van tai Pudng sét nhiém ky 2024 -2029
vui 1dng gt ho so @& clrimg cit thanh vién HPQT Céng ty.
Thoi diém chdt danh séch hé so dé cir/img cir thanh vién HDQT, nhiém ky
2024 -2029: cham nhét 16h30 ngay 19/4/2026 tai:
Céng ty c6 phin Van tai Pudng sit; Pia chi: 1;0
Miéu Qubc Tir Giam, Ha Nbi )*
Tel: 02439421117 - Fax: 024.38224736 /s
Hb so cén ghi rd: “Hd so d& cir/ing cir thanh

Lé Duin, phuong Vin

Luuy:

Nguoi tng ci/dugc dé cir vao HPQT phdi chiu trdch nhiém truée Phdp
ludt va Pai héi dong cd dong vé tinh trung thuce va chinh xdc vé ndi dung hé so
ikng cit/dé cir ciia minh.

Céng ty cb phin Vén tai Puong sét trdn trong théng béo!

Cl’j FHAN
V-\N TAI
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RAILWAY TRANSPORT SOCIALIST REPUBLIC OW&AMON
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

No.: /TB - VIDS
Hanoi, April 2026

NOTICE
On: Nomination/election of members of the Board of Directors for the
2024-2029 term

Pursuant to the Enterprise Law No. 59/2020/QH14 of the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam, passed on June 17, 2020; Law
No. 76/2025/QH15 dated June 17, 2025 on amending and supplementing a
number of articles of Enterprise Law No. 59/2020/QH14 and guiding documents
for the implementation of the Enterprise Law.

Pursuant to the the Charter of Organization and Operation of the Railway
Transport Joint Stock Company, approved at the General Meeting of
Shareholders..

To all Shareholders!

At the 2026 Annual General Meeting of Shareholders, the Company shall
elect one additional member to the Board of Directors (BOD) for the 2024-2029
term. Therefore, the Company respectfully announces the nomination/candidate
for a member of the BOD as follows:

I. Objectives
1. To ensure compliance with laws and practices in Vietnam;

2. To ensure the principles of transparency, democracy, and the legitimate
rights of all shareholders;

3. To ensure the centralized and stable organization of the General Meeting
of Shareholders.

II. Conditions for nomination/candidate for a member of the BOD and
criteria for becoming a member of the BOD

1. Conditions for nomination/candidate for a member of the BOD:

- Shareholders or groups of shareholders holding 10% or more of the total
number of voting shares may nominate one (01) candidate;

2. A member of the BOD must meet the following criteria:

- Possessing full legal capacity and not falling under the categories
prohibited from managing enterprises as prescribed in Clause 2, Article 17 of
the Enterprise Law;

- Possessing professional qualifications and experience in business
management or in the Compa%ness lines, and are not necesfarily being a
shareholder of the Company.



- Not be a family member of the General Director, Deputy General
Director, Chief Accountant; or of a manager at Vietnam Railways Corporation,
or any person having the authority to appoint managers of Vietnam Railways
Corporation.

- A member of the BOD may simultaneously be members of the BOD of
another company in accordance with the provisions of the applicable law.

III. Dossier for nomination and candidacy for the BOD

1. Application for nomination/candidacy to the BOD (in the prescribed

form);

2. Curriculum Vitae (in the prescribed form);

3. Notarized copies of ID card/Passport and diplomas, certificates.

A shareholder or a group of shareholders who meets the specified eligibility
criteria and wish to nominate candidates for the BOD of Vietnam Railway
Transport Joint Stock Company for the 2024-2029 term are requested to submit
their nomination/candidate documents for the BOD.

Deadline for submitting nomination/candidate documents for a member of
the BOD, 2024-2029 term: No later than 4:30 PM on April 19, 2026 at:

Vietnam Railway Transport Joint Stock Company, Address: 130 Le Duan
Street, Van Mieu National University Ward, Hanoi

Tel: 024.39421117 - Fax: 024.38224736

Dossier must clearly state: “Nomination/Candidate Dossier for a member of
the Board of Directors (BOD)”.

Note:

Candidates/nominated for the BOD shall be responsible before the Law
and the General Meeting of Shareholders for the truthfulness and accuracy of
the content of the nomination/candidate dossier.

Vietnam Railway Transport Joint Stock Company respectfully announces!

FOR AND ON BEHALF OF THE
BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

(Signed and stamped)
Do Van Hoan



LOI CHUNG CHUNG THU'C CHU KY NGUOI DICH
CERTIFICATION OF SIGNATURE OF TRANSLATOR

Tbi Nguyén Thi Thanh Tam, Thé cin cudc cdng dan s6: 001179007864 do Cuc canh sét quan
1y hanh chinh vé& trat ty xa hoi cép ngay 25/04/2021, cam doan da dich chinh xac ndi dung cta giéy to/
vin ban nay tir tiéng Viét sang tiéng Anh.

I, Nguyen Thi Thanh Tam, Citizen ID Card No.: 001179007864, issued by the Police
Department for Administrative Management of Social Order on April 25, 2021, hereby certify that I
have accurately translated the content of this paper/document from Vietnamese into English.

Ngay 30 thdang 03 ndm 2026
Date: 30/ 03 /2026
NGUOI DICH/TRANSLATOR

k

Nguyén Thi Thanh Tim
Nguyen Thi Thanh Tam

Ngay 30 thang 03 nim 2026 (Ngay ba muoi, thang ba, nim hai nghin khong trdm hai muoi sau)

Date: 30/03 /2026 (On the thirtieth of March, Two Thousand and Twenty-six)

Tai Vin phong cdng chirng Tam An, TP Ha Noi.

At Tam An Notary Office, Hanoi City.

T6i Nguyén Xuin Truong, 1a cong ching vién Van phong cong chimng Tam An, TP Ha Noi.

I, Nguyén Xuin Truong, Notary Public of Tam An Notary Office, Hanoi City,

CHUNG THUC
HEREBY CERTIFY THAT:

Ba Nguyen Thi Thanh Tam, 1 ngudi da ky vao timg trang ban dich nay.

Ong Nguyen Xuén Trudmg di ddi chiéu chir ki clia nguoi dich trén ban dich va nhan thdy phu hop
véi chit ki mau ctia cdng tac vién dich thuét da dang ky tai Van phong Cong chimg T4m An, thanh phd
Ha Noi.

Mrs Nguyen Thi Thanh Tam is the person who signed each page of this translation.

Mr Nguyen Xuan Truong compared the translator’s signature on this translation and confirmed that
it corresponds with the specimen signature of the translation collaborator registered at Tam An Notary
Office, Hanoi City.

Vin ban ching thuc nay dugce ldp thanh 02 ban gbc (mdi ban gbc gdbm 05 (nam) t&, 05 (ndm) trang),
lwu 01 (mdt) ban gbe tai Vin phong cong chimg Tam An, TP Ha Noi.

This certification document is made in 02 original copies (each original copy consists of 05 (five)
sheets, 05 (five) pages), one (01) original copy is kept at Tam An Notary Office, Hanoi City.

S8 chirng thwe 919 ; Quyén s6 01 — SCT/CKND
Certification No.: s Book No.: 01 — SCT/CKND
Ngay 30 thdng 3 nam 2026
Date: 30/3 /2026
INOTARY PUBLIC

Nguyén Xuin Trudng
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap — Tw do — Hanh phic

PON UNG CU THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN VAN TAI PUONG SAT

Kinh giri: Ban t6 chire cujc hop Pai hoi dong c6 dong
thwong nién 2026 Cong ty ¢6 phan Van tai Puwong sat

B T Lt o i A S B SRR 5 O SRR R A A S B S S B
IRIEREALE ot SR LD ool cscupsmn e s e s A
EHAICHTL?  Smeornndommammms s nnmssmnendEsssis o o S S A 0 SR NS S A R S RS
S6 CMND/H® chiéu: ...........ceeven.... NEAY CAP: wvovereeeveeereraesseseieesaeevees

TR, BN vl BRI TSNS PR AR BT

S8 ¢6 phan SO RTU: . .evvvveiieiieieeieein, cb phan

(BANG CHEE: ..o oo e e e s e e ccfphc‘fn)

S8 ¢6 phan AUQC Uy QUYBN: ...ovvvevvreeeneeennnn b phan

(BANG CRIE: .. ov e v e e et e e e e ¢6 phan)

Téng s6 cb phé‘m s& hiru va dugce uy quyén JAS eoeiiiiisessansrinnsarsrerssasesssnnnnannsssssns cé phén
(Bang chit: . céphci:n) tiromg duong VL sass % tong se&o phan

co quyen b1eu quyet cua Cong ty cb phan Van tai duong sat.

ung cu thanh vién H01 déng quan tri nh1em ky 2024 - 2029, t61 xin duo*c‘flll‘
ung cu vao Hoi déng Quan tri Cong ty ¢b phan Van tai dudng sat nhiém
2029 trong ky hop Dai hoi dong c6 dong thudng nién ngay 22 thang 4 nam- 2{66
Cic hé so dinh kém bao gom:
- Sovyéuly lich;
- Ban sao CMND, bang cép c6 cong ching;
- Gidy to ching minh 1a dai dién dugc uy quyén (trong trudong hop duogc uy
quyén).

Néu duoc tring ctr, t6i cam két s& tudn thu nghiém chinh céc quy dinh hién
hanh cua phéap luat va Diéu 1é cua Cong ty, hoan thanh nhiém vu cua thanh vién Hoi
ddng Quan trj Cong ty.

Tréan trong./.

.......... , ngay ......thang ... nam 2026
UNG CU VIEN
(Ky va ghi ro ho tén)



" BAN DICH
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM TRANSLATION
Independence — Freedom — Happiness

APPLICATION FOR CANDIDACY TO THE BOARD OF DIRECTORS
RAILWAY TRANSPORT JOINT STOCK COMPANY

To: Organizing Committee of the General Meeting of Shareholders
Railway Transport Joint Stock Company

2230 1 n Tk T D O U—
DateOEBIFHH? ...cccomsemmorssssmmnmsmnsemmsarnenithnmmensssmmsssssssnsransensansss s ssTaSAHETREETESI s FATRaR oA oSS
RAMEEE: o conmma e T e R R Y AANHRRRRINS
ID/BESSPOLEINGLE .uiisus son canmraninne Date of issue: .......

Place OF 1808 .. i s i e G EasR s prarees

Number of shares owned: .........coovvvieiiiinnnn... shares

(T WO s omsiiinsrin smmeiss v wimsns skpnsas SHANES)

Number of shares authorized: ............cccoivveent. shares

(TR IO e one vnosniis siviioniiss swmossans wspoons (SROMES)

Total number of shares owned and authorized: ........cccoovvivviiiiiiiiiiin. shares
(In words:...............eeev........Shares), equivalent fo......... % of the total voting

shares of the Railway Transport Joint Stock Company.

Pursuant to the applicable Laws and the Notice on criteria for nomination and
candidacy for members of the Board of Directors (BOD) for the 2024-2029 term, I
hereby apply to stand for election to the BOD of Hanoi Railway Transport Joint
Stock Company for the 2024-2029 term at the Annual General Meeting of
Shareholders held on December 6, 2024.

Attached documents include:

- Curriculum Vitae (CV);
- Notarized copies of ID card and academic qualifications;

- Documents evidencing authorized representation (if applicable).
If elected, I undertake to strictly comply with all applicable laws and the
Company’s Charter, and to fulfill all my duties as a member of the BOD.
Sincerely./.
.......... ,date ......month ... 2024
CANDIDATE
(Insert signature and full name)



CONG TY TNHH PHIEN DICH VA DAO TAO VAN TiN

Truso: LK19-11 Khu d6 thi méi Van Khé, Phuong Ha BPong, Thanh V
phé Ha Noi, Viét Nam \

Chi nhinh HN: Sé 169 Nguyén Ngoc Vii, Phuong Yén Hoa, TP HN T'
Chi Nhanh HCM: 187/7 Dién Bién Phu, Phuong Téan Dinh. TP HCM VAN IN
r a5

DT: (84) 94 234 2266 Website: dic/umarvantin.com wording you

XAC NHAN DICH THUAT
CONFIRMATION OF TRANSLATION

Hom nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPDD Ha Noi Cong ty TNHH Phién dich va Pao tao

Van Tin - phong 902, tang 9, toa 169 Nguyén Ngoc Vi, Phuong Yén Hoa, Ha Nai.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd — room 902,

Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.
Pai dién cong ty TNHH Phién dich va Pao tao Van Tin
The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN
HEREBY CERTIFIES THAT

~ Ban dich nay do ba Tran Thi Hong. CCCD s6: 037185001188 cap ngay 28/06/2021 tai Cuc
canh sat quan ly hanh chinh vé trat tuw x3 hoi. la cong tac vién phién dich cua Cong ty TNHH
Phién dich va Pao tao Van Tin da dich van ban tir tiéng Viét sang tiéng Anh.
This translation is translated by Ms. Tran Thi Hong, ID No. 037185001188 issued on June 28,
2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from
Vietnamese to English.

— Chit ky trong ban dich diing 1a chir ky cta ba Tran Thi Hong;
The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong;

— NOoi dung cua ban dich chinh xac, khong vi pham phap ludt, khong trai véi dao dire xa hoi.
The content of the translation is accurate, not contrary to the law, social ethics.

Nguoi dich Cong ty TNHH
Translator Phién dich va Pao tao Van Tin

dj/ wn-Tin Int Co., Ltd

Tran Thi Hong
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc ldp — Tu do — Hanh phue

PON PE CU THANH VIEN HOI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN VAN TAI PUONG SAT

Kinh giri: Ban t§ chire cude hop Pai hoi déng cb dong
thwong nién 2026 Cong ty b phin Van tai Puong sat

TRAIBILIE . ctccbrmmmnaramernsemmasnnmunms Sinsmasarmneesmnrs S5 S HEES B RIS AR AF P SRS
Neiy thing nny Sinh: casasssmamarmsnssmsimmmnsiesssssisssassmbsmssermse s smmsossasss
PHE GRI!  sissssssrsssssssmmissnsmmenossaromy sesssmpsns svasssnsbevs sasansan b sia a8 o R TRE TSI HS SHH SRRSO R Y
88 CMNID/ETS chi€ns oo suvsnimn s susss DAY CAP: wevoevereeeereessssssesis s e eeesneerseesiins
0B BB s smmmusmmdifimssrmsnsnasmsessrsensnnseSimssmmans asssmons omaresssases s i HTHEEET

80 0 PHARBOERTTS: . riis sissosurns o dapls vamensiad cb phan

(BENG CHEF: oo ovv v oo ee e eeee e evr v e €O phAN)

Sé ¢6 phan duoc ty IS s o e c¢b phan

(Bdngchw ettt et es v €O phan)

Tong sb cd phan SO hu’u va dugc ty quyeén la: N co phan
(Bang chik:......... oo veeve el .....C0 phan), twong duong Vi ......... % tong S\a\co phan

]IIJ

c6 quyén biéu quyét ctia Cong ty cd phan Vién tai duong sat. o)

Cin cir quy dinh cta phép luét hién hanh va Théng bao vé tiéu C]:;{léh dé ci,
Ung ct thanh vién Hoi ddng quan tri nhiém ky 2024 - 2029 t61 xin duoc:tham gia dé
clr ing vién tham gia vao Hoi déng Quan tri Céng ty cd phan Van tai dudong sat
nhiém k¥ 2024 - 2029 trong ky hop Dai hoi dong cbé déng thudng nién ngay 22
thang 4 nam 2026.

Graro 5 TS PR R
CMND/Thé CCCD S8: «..ouvvevrrreeeeerrreieseieesereeenenes NGAY CAP:.ervrrrrererreereirerereseenes
BIOE QAP scssssimsmmspsssssssssmssssommrssssssnpmressusassmmemmsssansxsorss asionss SRS

Bia, ohl B Bl s ssussssssesssavssrisssscrasnson sssmssusssmssssssasnersrsn; saiondbesaTRaRES
Teislh 8 Hos ot sssmaims Chuyén nganh:......ccceevrvviiiiniiieeenienineees e

T6i xin gui kem So yéu 1y lich ciia ing cu vién theo Don nay.
Xin gri kém theo So yéu ly lich ctia tmg vién
Tran trong./.

.......... , ngay ......thdng ... nam 2026
CO PONG

(Ky va ghi ro ho tén)



“BAN DICH W

TRANSLATION

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness

NOMINATION FORM FOR MEMBER OF THE BOARD OF DIRECTORS
RAILWAY TRANSPORT JOINT STOCK COMPANY

To: Organizing Committee of the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of Railway Transport Joint Stock Company

oy I 1 15 - T —
| DTN e ) il 3 u o o H TR UORUOPRPON
B0 b o - < T S —

Numiber ofisharesiommed: .. .ovwmmmsvorsusessncssas o shares

(In Words: ............ccee e v v e ve e o Shares)

Kumber of sharesauthorized: . ... s soresseves seed shares

(In Words: .........cccceeeevevvvvve e een e oo, Shares)

Tatal:numberiofishares owned and aBROTIZRA:D ..o mummummmos o mminases shares
In words:............cc..c.c.........shares), equivalent fo......... % of the total voting

shares of the Railway Transport Joint Stock Company.

Pursuant to applicable laws and the Notice on criteria for nomination and
candidacy for members of the Board of Directors (BOD) for the 2024-2029 term, 1
hereby nominate the following candidate to participate in the BOD of the Railway
Transport Joint Stock Company for the 2024-2029 term at the Annual General
Meeting of Shareholders held on April 22, 2026.

IVIE, (VIR NS 4 coisssassnsaions, Aass imsissssssnaisl tvisaseus sasnesssss Sosrsmsummammasrbentan srosasassonsreseitis
ID/PASSPOTt INOL: cvrerensesnvarensaessssasssssivasassssnss Date ol 1S8USE wwusisssssomsmsssssasvemnmns
PlAte OF 1880875 ..o amsummscionivnercruvonmmanesiinmsannessnssnnnns 30 554058 F45 48385404 RRVE IR0 60083253
Permanent AdATeSS:......uve coveereeieeeeeaiieeeseitteessiinaaes srresseessrra e e et e sesaae e
Educational background:......cessssesssmmsessassose IMBJOT: ve orerenvosnnonseensssssssmpissnsssinpssss

I hereby attach the candidate’s Curriculum Vitae with this application.

Attached herewith is the Curriculum Vitae of the nominee

Sincerely./.
.......... ,date ......month ... 2026

SHAREHOLDER
(Insert signature and full name)



CONG TY TNHH PHIEN DICH VA PAO TAO VAN TiN

Tru sé: LK19-11 Khu d6 thi méi Van Khé, Phuong Ha Dong, Thanh "W

phé Ha Nai, Viét Nam
Chi nhianh HN: S§ 169 Nguyén Ngoc Vii, Phuong Yén Hoa, TP HN v B
Chi Nhidnh HCM: 187/7 Bién Bién Phu, Phuong Tén Dinh, TP HCM AN I lN

DT: (84) 94 234 2266 Website: dichthuarvantin.com wording your

XAC NHAN DICH THUAT
CONFIRMATION OF TRANSLATION

Hoém nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPDD Ha Noi Cong ty TNHH Phién dich va BPao tao
Van Tin - phong 902, ting 9, toa 169 Nguyén Ngoc Vi, Phuong Yén Hoa, Ha Noi.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd — room 902,
Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.

Dai dién cong ty TNHH Phién dich va Pao tao Van Tin

The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN 368794
HEREBY CERTIFIES THAT Oy

~ Ban dich nay do ba Tran Thi Hong, CCCD s6: 037185001188 cip ngay 28/06/2021 tai Cuc  #NHEM

canh sat quan ly hanh chinh vé trat tu xa hoi, 1a cong tac vién phién, dich cua Cong ty TNHH L”Ch VA J
Phién dich va Dao tao Van Tin di dich vin ban tir tiéng Viét sang tiéng Anh. ANTI
This translation is translated by Ms. Tran Thi Hong, ID No. 037185001188 issued on June 28, 3}?{;—{{5

2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from =
Vietnamese to English.
— Chir ky trong ban dich dung 1a chit ky cta ba Tran Thi Hong;
The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong;
— No6i dung cta ban dich chinh xdc. khong vi pham phap luat, khong trai véi dao die xa hoi.
The content of the translation is accurate, not contrary to the law, social ethics.

Ngwoi dich Cong ty TNHH
Translator Phién dich va Pao tao Van Tin

Tran Thi Hong
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc ldp - Tw do - Hanh phic

SO YEU LY LICH

1. Ho vatén:
Ngay thang nam sinh:
Québc tich:

CMND/CCCD/H$ chiéu sé:

ST I

Noi cép:

Noi dang ky ho khau thuong tra:
Ché & hién tai:

Trinh d6 van hoa:

Trinh d6 chuyén moén:

I

Gidi tinh: Nig/Nam
Noi sinh:

cép ngay:

Qua trinh hoc tép, dao tao chuyén mon; chimg chi:

Chuyén nganh

s . . " o lué
Thoi gian Truong dao tao Hotan Khen thuong Ky luat
10. Qua trinh cong tac:
Thoi gian Noi lam viée Chire vu Khen thudng Ky luat

11. Céc chirc danh quan ly khéc hién dang dam nhiém

Noi lam viée Chirc danh Thoi gian dam nhiém
Tewvoeeeid oo e dén
I S—
TAY s etimens 7 dén
SO SO S
TUeeevaeen R dén
soilisectl]

<~/

-
3=

X\ Z'8
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12. Quan hé nhan than:

. Ni Nghé i o
Quan hé Ho va tén ™ | Pia chi thwong tri ghe¢ | Donvicong
sinh nghiép tac (néu co)

Bb

Me

Anh/
chi/em rudt

Vc_y{
Chong

Con

13. Céc loi ich c6 lién quan t6i Cong ty & phin Van tai Dudng sat (néu co):
14. Cac thong tin khac (néu c6):

Téi xin cam doan vé tinh trung thuc, chinh x4c va hop Iy cua cac thong tin néu trén va hoan
toan chiu trach nhiém trude phap luét vé cac thong tin néu trén.

T6i cam két thuc hién nhiém vu mt cach trung thuc, trung thanh, can trong va vi loi ich cao
nhat ciia Cong ty cb phén vén tai duong sit néu dugc bau 1am thanh vién Hoi dbng quan tri.

X4c nhin caa co quan cd thAim quyén 0 NG[]IOI.,I;HAI
(Chinh quyén dia phuong, hodc Ry VB G ey

co quan noi cong tac)

[S9]



BAN DICH
TRANSLATION

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

CURRICULUM VITAE
1. Full name: Sex: Female/Male
2. Date of birth: Place of birth:
3. Nationality:
4. 1D Card/Citizen Identification Card/Passport No.: date of issue:
Place of issue:
5. Permanent address:
6. Current address:
7. Educational background:
8. Professional qualification:
9. Educational and professional training history; certificates:

Time Training institution Major Awards Disciplinary

10. Work experience:

Time Workplace Position Awards Disciplinary

11. Other management positions currently held

Workplace Position Duration
PO s e [ — to
Ssiilss
Prom e T —— to
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Prom...ccvie 1 — to
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12. Personal relationships:

Year
P t e
Relationship Fallsiaine of ermanen Occupation Work unit (if
. address any)
birth
Father
Mother
Siblings
Wife/husband
Children

13. Related Benefits to the Railway Transport Joint Stock Company (if any):

14. Other information (if any):
I hereby declare the truthfulness, accuracy, and reasonableness of the above-mentioned
information and assume all legal responsibilities for the above information.

I pledge to perform my duties honestly, faithfully, diligently, and in the best interests of the
Railway Transport Joint Stock Company if elected as a member of the Board of Directors.

................. , date ...... month......year......
Confirmation of the competent authority p DtE(_jLAFANTdf 7 )
nsert signature and full name

(Local government, or workplace)
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CONG TY TNHH PHIEN DICH VA DPAO TAO VAN TiN
Tru sé: LK19-11 Khu d6 thj méi Van Khé, Phuong Ha Déng, Thanh \:7/»—
phé Ha Noi, Viét Nam \

Chi nhéanh HN: S4 169 Nguyén Ngoc Vi, Phuong Yén Hoa, TP HN @
Chi Nhanh HCM: 187/7 Dién Bién Phu, Phudng Tan Dinh, TP HCM VAN l lN
r

DT: (84) 94 234 2266 Website: dichthuatvantin.com WOrcing your igeas

XAC NHAN DICH THUAT
CONFIRMATION OF TRANSLATION

Ho6m nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPDD Ha Néi Cong ty TNHH Phién dich va Pao tao
Van Tin - phong 902, tang 9, toa 169 Nguyén Ngoc Vil, Phuong Yén Hoa, Ha Noi.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd — room 902,
Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.

Dai dién cong ty TNHH Phién dich va Bao tao Van Tin

The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN

HEREBY CERTIFIES THAT

~ Ban dich nay do ba Tran Thi Hong, CCCD sé: 037185001188 cip ngay 28/06/2021 tai Cuc
canh sat quan ly hanh chinh vé trat tu x hoi, 1a cdng tac vién phién dich cua Céng ty TNHH
Phién dich va Dao tao Van Tin di dich vin ban tir tiéng Viét sang tiéng Anh.

This translation is translated by Ms. Tran Thi Hong, ID No. 037185001188 issued on June 28,
2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from
Vietnamese to English.

Chir ky trong ban dich dung 1a chir ky ctia ba Tran Thi Hong;

The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong,

— NOoi dung cua ban dich chinh xac, khong vi pham phap ludt, khong trai vdi dao dice xa hoi.
The content of the translation is accurate, not contrary to the law, social ethics.

Neguoi dich Cong ty TNHH
Translator

<

Tran Thi Hong

GlIAM BOC

Deoan it @ﬁgz



CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VAN TAI DUONG SAT Pic lip - Tw do - Hanh phiic

QUY CHE
BAU BO SUNG THANH VIEN HQI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN VAN TAI DPUONG SAT NHIEM KY 2024-2029
TAI CUQC HQP PHPCP THUONG NIEN 2026

Piéu 1. Muc tiéu

1. Dam bao tuén tht phép luét va céc théng 1€ tai Viét Nam.

2. Pam bao nguyén tic cbng khai, dan chii va quyén loi hop phép cia tit ca
cac cb déng.

3. Dam béo tinh tdp trung, én dinh t§ chirc ciia Pai hdi ddng ¢ dong,

Diéu 2. S6 lwgng thanh vién Hji ddng quan tri duge biu

S6 lugng thanh vién HDQT dugc biu 1a mét (01) thanh vién

Piéu 3. Nhiém ky ciia thanh vién Hpi ddng quén tri

Nhiém ky ctia thanh vién Hoi dong quén tri 12 05 nam (2024 - 2029).

Pidu 4. Quyén d2 cit, l'mg cir thanh vién Hoi dong qué’m tri

C6 déng hodc nhém cb déng nam gift tir 10% tong s6 ¢b phén c¢6 quyén
biéu quyet trdr 1én duge dé cir mot (01) tmg vién; ;

Pidu 5. Tiéu chuin tr& thanh Thanh vién Hoi dong quan trij

1. Khong thudc dbi twong khong duge quéan Iy doanh nghiép theo quy dinh
cua Luét Doanh nghiép.

2. C6 trinh d§ chuyén mén, kinh nghiém trong quén 1y kinh doanh ho#c
trong nganh, nghé kinh doanh ciia Céng ty va khong nhat thidt phai 1a cd déng
cia Cong ty. '

3. Thanh vién Hi déng quan tri khong dugc 1a ngudi cé quan hé gia dinh
clia Tong Gidm dbc, Phé Téng Giam dbc, Ké toén trudng; clia ngudi quan ly tai
Téng cong ty PSVN, ngudi c6 thim quyén bd nhidm ngudi quan 1y ctia Tdng
cong ty BPSVN.

Pidu 6. Hb so' tham gia d2 cit, tng cit thanh vién Héi ddng quin tri

1. Don xin d ctr (img cr) tham gia Hoi dong quan tri (theo mAu).

2. So yéu 1y lich (c6 dén anh).

3. Ban sao c6 céng chimg CMND/Hb chiéu, cic van bang, chimg chi.

4. Céc gidy t& c6 lién quan khac (néu co).

Hb so dé cir/img cir thanh vién HPQT phai giri v& Céng ty trude ngdy
19/4/2026.

Pitu 7. Nguyén téc biu cir

_ 1. Viéc blu cir thanh vién H6i dong quén trj dugc thuc hién theo phuwong
thirc bau ddn phiéu véi hinh thirc bo phiéu kin tai Pai hdi.



2. Phuong thitc biu dén phiéu: M3i ¢b dong/dai dién cb déng c6 tdng sb
phiéu bidu quyét twong tmg vdi tdng sé cb phan s& hitu/dai dién s& hiru/dai dién ty
quyén nhan (x) v6i sb thanh vién dugc bau cia Hoi ddng quan tri va cd dong cé
quyén don hét hodc mot phan tbng s6 phiéu bu ciia minh cho tmg cir vién.

Piéu 8. Quy dinh phiéu bau cir

1. Phiéu béu hop 1&:

a) Phiéu do Ban t& chiic Pai hoi phét ra theo mAu thdng nhét c6 déng déu
treo cia Cong ty cd phf"in Vén tai Pudng sét, khéng cao, siia, tﬁy, x0a;

b) Phiéu bau cho nhimg ngudi trong danh séch bau cir da duoc Pai hoi thong qua;

c) Téng s quyén cb déng bau cho céc tmg cir vién bang hoic nhé hon téng
s6 quyén biéu quyét ctia cb dong.

2. Phiéu bau khéng hop 1é:

a) Phiéu biu khéng do Ban t6 chire Dai hoi phi:

b) Phleu bau nhidu hon s thanh vién Ho6i dmg '
thong qua;

c) Tong so quyen biéu quyet ctia ¢b dong baﬁNc
hon téng s quyén biéu quyét ciia cb déng; 2

d) C6 dong gach tén g cit vién hodc ghi thém tén ngudi khic vao danh sach;

d) Piém bau ghi bing %.

3. Phiéu trang: Phiéu khong bé cho tmg vién nao.

Piéu 9. Piéu kién triing cir Thanh vién Hoi dong quén tri.

1. Ngudi tring ot thanh vién Hoi ddng quan tri 1a ngudi cé sb phidu bau
cao nhét hop 1é.

2. Trudmg hop c6 tir hai (02) timg cir vién trd 1én dat ciing s& phiéu bau cao
nhit nhu nhau thi s& tién hanh bau lai trong sb céc Gmg ctr vién c6 sb phiéu bau
ngang nhau do.

3. Moi khiéu nai vé& két qua bau cir chi dugc xem xét ngay tai Pai hoi, cb
déng khéng duge phan dbi tinh hop 18 nay bat ky lic nao khac. Trudng hop co bét
ddng v& thi tuc biu cir hodic két qua biu cir, Ban kiém phiéu kiém tra lai va xin y
kién Pai héi quyét dinh.

Picu 10. Hi¢u Iwe thi hanh

Quy ché nay dugc dqc trude Pai hoi ddng cb dong va lay y kién biéu quyét
cia céc cb dong trude khi tién hanh bau cir./.

tri dd dugc Pai hoi

4t ca tmg cir vién lén

TM. HOI PONG QUAN TRI
/ 208 567 "JE}H’U TICHfV

/D CONU TY
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TRANSLATION

RAILWAY TRANSPORT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
REGULATION

ON: ELECTING ADDITIONAL MEMBER OF THE BOARD OF DIRECTORS
RAILWAY TRANSPORT JOINT STOCK COMPANY FOR THE 2024-2029 TERM
AT THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Article 1. Objectives

1. To ensure compliance with the applicable law and prevailing practices of
Vietnam.

2. To ensure the principles of transparency, democracy and the lawful
rights and interests of all shareholders.

3. To ensure the concentration and organizational stability of the General
Meeting of Shareholders.

Article 2. Number of members of BOD

The number of members of the BOD to be elected is one (01) member.

Article 3. Term of BOD

The term of a member of the BOD is five (05) years (2024-2029).

Article 4. Rights to nominate and stand for election to the BOD

Shareholders or a group of shareholders holding ten percent (10%) or more
of the total voting shares shall have the right to nominate one (01) candidate;

Article 5. Criteria for becoming a member of the BOD

1. Not falling under the categories prohibited from managing enterprises as
prescribed by the Law on Enterprises.

2. Possessing professional qualifications and experience in business
management or in the Company’s business lines, and not necessarily being a
shareholder of the Company.

3. A member of the BOD shall not be a family member of the General
Director, Deputy General Director, Chief Accountant; or of a manager of Vietnam
Railways Corporation, or a person having the authority to appoint managers of
Vietnam Railways Corporation.

Article 6. Dossier for nomination and candidacy for the BOD

1. Application for nomination/candidacy to the BOD (in the prescribed
form).

2. Curriculum Vitae (with attached photograph).

3. Notarized copies of ID card/Passport and diplomas, certificates.

4. Other relevant documents (if any).

The nomination/candidacy dossier for members of the BOD shall be
submitted to the Company before April 19, 2026.

Article 7. Election principles

1. The election of members of the BOD shall be conducted by cumulative
voting method through secret ballot at the Meeting.

2. Cumulative voting method: Each shareholder/authorized representative
has a total number of votes corresponding to the total number of shares

owned/represented/authorized m‘ﬁrﬁﬁlﬁ:ﬁ\(?by the number of rragmbers to be

1




elected to the BOD, and the shareholder may allocate all or part of such votes to
selected candidate.

Article 8. Regulations on ballots

1. Valid ballots:

a) Ballots issued by the Organizing Committee in a standardized form
bearing the Company’s seal, without erasure, correction, or alteration;

b) Ballots cast for candidates on the list approved by the General Meeting;

c) The total number of votes allocated by a shareholder to candidates is
equal to or less than the total voting rights of such shareholder.

2. Invalid ballots:

a) Ballots not issued by the Organizing Committee;

b) Ballots voting for more candidates than the number of Board members
approved by the Meeting;

c) The total number of votes allocated by a shareholder to all candidates
exceeds the total voting rights of such shareholder;

d) Shareholders cross out candidates’ names or add other names to the list;

e) Votes expressed in percentage (%).

3. Blank ballots: Ballots not cast for any candidate.

Article 9. Conditions for being elected as a member of the BOD

1. The elected candidate shall be the one who receives the highest number
of valid votes.

2. In case two (02) or more candidates receive the same highest number of
votes, a re-election shall be conducted among these two candidates.

3. Any complaints regarding the election results shall only be considered
immediately at the General Meeting; shareholders may not contest the validity at
any other time. In case of disputes regarding election procedures or results, the
Vote Counting Committee shall re-examine and seek the decision of the General
Meeting.

Article 10. Effectiveness

This Regulation shall be presented to the General Meeting of Shareholders
and submitted for approval by shareholders before the election is conducted.

FOR AND ON BEHALF OF THE
BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

(Signed and stamped)
Do Van Hoan

N5\
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LOI CHUNG CHUNG THUC CHU KY NGUOI DICH
CERTIFICATION OF SIGNATURE OF TRANSLATOR

Toi Nguyén Thi Thanh Tam, Thé cin cude cdng din s6: 001179007864 do Cuc canh st quan
1y hanh chinh vé trat tu xa hoi cAp ngay 25/04/2021, cam doan da dich chinh xac ndi dung cua gidy to/
viin ban nay tir tiéng Viét sang tiéng Anh.

I Nguyen Thi Thanh Tam, Citizen ID Card No.: 001179007864, issued by the Police
Department for Administrative Management of Social Order on April 25, 2021, hereby certify that I
have accurately translated the content of this paper/document from Vietnamese into English.

Ngay 30 thdng 03 nam 2026
Date: 30/03 /2026
NGUOI DICH/TRANSLATOR

f

Nguyén Thi Thanh Tim
Nguyen Thi Thanh Tam

Ngay 30 thang 03 nam 2026 (Ngay ba muoi, thang ba, nam hai nghin khong trdm hai muoi sau)

Date: 30 /03 / 2026 (On the thirtieth of March, Two Thousand and Twenty-six)

Tai Van phong céng chimg Tam An, TP Ha Noi.

At Tam An Notary Office, Hanoi City.

T6i Nguyén Xudn Truwdong, 1a cong chimg vién Van phong cong chimng Tam An, TP Ha Noi.

I, Nguyén Xuin Trwong, Notary Public of Tam An Notary Olffice, Hanoi City,

CHUNG THUC
HEREBY CERTIFY THAT:
Ba Nguyen Thi Thanh Tam, 1a ngudi dé ky vao timg trang ban dich nay.
Ong Nguyen Xuén Trudng da doi chiéu chit ki ciia ngudi dich trén ban dich va nhan thdy phu hop
v6i chit ki mAu cia cdng tac vién dich thuét da dang ky tai Van phong Cong chimg Tam An, thanh phd

Ha Noi.
Mrs Nguyen Thi Thanh Tam is the person who signed each page of this translation.

Mr Nguyen Xuan Truong compared the translator’s signature on this translation and confirmed that
it corresponds with the specimen signature of the translation collaborator registered at Tam An Notary
Office, Hanoi City.

Vin ban ching thue nay duoc lap thanh 02 ban gbc (mdi ban gbe gdm 05 (ndm) to, 05 (ndm) trang),
lwu 01 (mot) ban gbe tai Van phong cong ching Tam An, TP Ha Noi.

This certification document is made in 02 original copies (each original copy consists of 05 (five)
sheets, 03 (five) pages), one (01) original copy is kept at Tam An Notary Office, Hanoi City.

S8 chiing thuwe 919 ; Quyén s6 01 — SCT/CKND
Certification No.: ; Book No.: 01 — SCT/CKND
Ngay 30 tluing 3 nam 2026

Nguyén Xuéin Truong



CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VAN TAI PUONG SAT Poc lap - Tu do - Hanh phiic

Ha No¢i, ngay  thang 3 nam 2026

TO TRINH
V/v: Stra doi Diéu I¢ 16 chire va hoat dpng
ciia Cong ty Co phan van tii dwong sdt

Kinh giri: Pai hoi dong c6 dong Cong ty C6 phén vén tai dwong sat

- Can cik ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 cia Quéc héi nuée CHXHCN
Viét Nam théng qua ngay 17/6/2020, Ludt s6 76/2025/QH1S5 ngay 17/6/2025 sita
doi bé sung mét sé diéu cua ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 va cdc van ban
hudéng dan thi hanh ludt Doanh nghiép.

- Can cir Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QH14 duwoc OQuéc hdi nuwde Céng hoa
Xa hoi Chu nghia Viét Nam,

- Cén cir Quyét dinh s6 36/2025/0P - TTg ngay 29/9/2025 cua Thit tuéng Chinh
phil vé viée ban hémh hé thong nganh kinh té Viét Nam

- Cén cit thuee té tinh hinh hoat déng ciia Cong ty.

Hoi ddng quan tri kinh trinh Pai hoi dong c6 dong xem xét, théng qua viéc
stra dbi, bd sung mét sé Diéu cta Diéu 1é T chic va hoat dong cia Cong ty C6
phan van tai dudng st cho phi hop véi cac van ban quy pham phép luét cia Nha
nuée, cu thé nhu sau:

1. Stra ddi dia chi tru s& Cong ty theo don vi hanh chinh hién nay

- Tai khoan 3 Diéu 2 tru s& dang ky Cong ty: 130 Lé Duén, phudng Nguyén
Du, quan Hai Ba Trung, Ha No6i

- Sira déi dia chi tru s¢ Cong ty hién nay: 130 Lé Duin, phwong Vin
Miéu Quéc Tir Gidm, thanh pho Ha Nji

2. B6 va B6 sung nganh nghé kinh doanh ctia Céng ty

- Ngay 29/9/2025 Thu tudéng Chinh phu ban hanh Quyét dinh s6
36/2025/QD - TTg vé viéc Ban hanh hé théng nganh kinh té Viét Nam.

Trén co so hé théng nganh kinh té Viét Nam quy dinh tai Quyét dinh sb
36/2025, trong 74 nganh nghé kinh doanh ciia Céng ty tai khoan 1 Diéu 4 Diéu 1é
td chirc va hoat dong ctia Coéng ty c6 21 nganh nghé khéng con phi hop véi ma
nganh kinh té Viét Nam hién nay.

- DPé nghi bé 21 nganh nghé va b6 sung 29 nganh nghé kinh doanh cho
phit hop véi quy dinh ciia Nha nwoc (c6 danh sach nganh nghé kinh doanh kem

theo). Sau sira doi, bo sung Cong ty cé 82 nganh nghé kinh doanh.



3. Stra dbi, b6 sung Piéu 3 Piéu 1& Cong ty nhu sau:

“Piéu 3. Ngwoi dai dién theo phap luét ciia Cong ty

Céng ty ¢6 01 ngudi dai dién theo phéap luat 13 Tong giam dbc. Truwong
hop Céng ty khuyét chire danh Tdéng giam doc va dang trong thoi gian kién
toan, Hoi dong quan tri Cong ty xem xét, quyét dinh giao mot (01) Phé Tong
giam déc Cong ty phu trach Ban diéu hanh thuwe hién nhiém vu Quyén Tong
giam dé lam Nguoi dai dién theo phap luit cia Cong ty, thoi gian giao quyén
khong qua 12 thang ké tir ngay quyét dinh giao quyén c6 hiéu lue va khong
tinh vao thoi gian giit chire vu néu dwoe bd nhiém”.

Quyén han va nghia vu ctia Téng giam dbc (gitt nguyén khong thay dbi)

4. Céc Diéu khoan khac trong Piéu 18 té chirc va hoat dong ctia Cong ty cb
phén Van tai dudng sit duoc gift nguyén, khong thay doi.

Kinh trinh Pai hoi dong ¢ dong xem xét, phé duyét!

TM. HQOI PONG QUAN TRI
CHU TICH
ICH), ~

P6 Vian Hoan



RAILWAY TRANSPORT JOINT SOCIALIST REPUBLI ‘UB_J: VIETNAM

STOCK COMPANY Independence — Freedpm — 'lnn'imeé,‘:; ‘
L7 ]
Hanoi, March E‘?‘é‘j& ATION
STATEMENT

On: Amending the Charter on Organization and Operation of
Railway Transport Joint Stock Company

To: General Meeting of Shareholders of Railway Transport Joint Stock
Company

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, Law No.
76/2025/0H15 dated June 17, 2025 on amending and supplementing a number of
articles of the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 and guiding documents for
implementation of the Law on Enterprises.

- Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam,

- Pursuant to Decision No. 36/2025/0D-TTg dated September 29, 2025 of the s

. ) ; . ; e
Prime Minister on promulgation of the Vietnam  Standard  Industrial oy C
: ) [ [ TRAGH
Classification; a’(z oot fr‘
! FRIEN

- Based on the actual operational situation of the Company. \o V,

iy

\&90

The Board of Directors (BOD) respectfully submits to the General Meeting of =
Shareholders (GMS) for consideration and approval the amendment and
supplementation of a number of articles of the Charter on Organization and
Operation of the Railway Transport Joint Stock Company to ensure compliance
with applicable laws and regulations, specifically as follows:

1. Amendment of the Company’s Head Office address in accordance with

the current administrative division:

- At Clause 3, Article 2 — Registered head office: No. 130, Le Duan Street,
Nguyen Du Ward, Hai Ba Trung District, Hanoi

- Amended head office address: No. 130, Le Duan Street, Van Mieu —
Quoc Tu Giam Ward, Hanoi

2. Removal and addition of the Company’s business lines

- On September 29, 2025, the Prime Minister issued Decision No.
36/2025/QD-TTg on promulgation of the Vietnam Standard Industrial
Classification.

Based on the Vietnam Standard Industrial Classification under Decision No.
36/2025, among the 74 business lines of the Company specified in Clause I,



Article 4 of the Company’s Charter on Organization and Operation, 21 business
lines are no longer consistent with the current classification system.

- It is proposed to remove 21 business lines and supplement 29 business
lines in compliance with State regulations (a detailed list of business lines Is
attached). After such amendment and supplementation, the Company will have
82 business lines.

3. Amendment and supplementation of Article 3 of the Company’s Charter
as follows:

“Article 3. Legal Representative of the Company

The Company has one (01) legal representative, being the General Director.
In the event that the position of General Director is vacant and the Company is in
the process of consolidation, the BOD shall consider and decide to assign one (01)
Deputy General Director to be in charge of the Executive Board and to act as
Acting General Director, serving as the legal representative of the Company. The
period of such assignment shall not exceed twelve (12) months from the effective
date of the assignment decision and shall not be counted toward the term of office
if such person is subsequently appointed”.

Powers and duties of the General Director (remain unchanged).

4. Other provisions of the Charter on Organization and Operation of the
Railway Transport Joint Stock Company shall remain unchanged.

The BOD respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for
consideration and approval!

FOR AND ON BEHALF OF THE
BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

Do Van Hoan



CONG TY TNHH PHIEN DICH VA BAO TAO VAN TiN

Truso: LK19-11 Khu dé thi méi Vian Khé, Phuong Ha DPéng, Thanh
phé Ha Noi, Viét Nam

Chi nhanh HN: S6 169 Nguyén Ngoc Vi, Phuang Yén Hoa, TP HN
Chi Nhanh HCM: 187/7 Dién Bién Phu, Phudng Tan Pinh, TP HCM
DT: (84) 94 234 2266 Website: dichthuatvantin.com wording your ideas

XAC NHAN DICH THUAT
CONFIRMATION OF TRANSLATION

Hom nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPPD Ha No6i Cong ty TNHH Phién dich va Dao tao
Van Tin - phong 902, ting 9, toa 169 Nguyén Ngoc Vi, Phuong Yén Hoa, Ha Noi.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd — room 902,
Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.

Dai dién cong ty TNHH Phién dich va Pao tao Van Tin

The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN

HEREBY CERTIFIES THAT
— Ban dich nay do ba Tran Thi Hong, CCCD sb: 037185001188 cép ngay 28/06/2021 tai Cuc
canh sat quan ly hanh chinh vé trat tur xa hoi, 1a cong tac vién phién dich cua Cong ty TNHH
Phién dich va Dao tao Van Tin da dich vin ban tir tiéng Viét sang tiéng Anh.
This translation is translated by Ms. Tran Thi Hong, ID No. 037185001188 issued on June 28,
2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from

Vietnamese to English.

Chir ky trong ban dich diung la chit ky cua ba Tran Thi Hong;

The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong;,

Noi dung ctia ban dich chinh xédc, khong vi pham phép ludt, khong trai voi dao dirc xa hoi.

The content of the translation is accurate, not contrary to the law, social ethics.

Nguwoi dich Cong ty TNHH
Translator Phién dich va Pao tao Van Tin
R Int Co., Ltd
fay CONGT
. . ;-'{’_’_;z' [ TRACH NHIEM iR
Tran Thi Hong (= (!?Hfére DICH VA&
.\\\:ﬂh VA
NN
.-‘_\\.71?

GIAM BDOC
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VAN TAI PUONG SAT Poc lap — Tw do — Hanh phiic

Ha Néi, ngay  thang 03 nam 2026

TO TRINH
Vé viée thong qua Bio cfo tai chinh da dwoc kiém toan cho nim tai chinh
két thic ngay 31/12/2025 va phwong an phan chia lgi nhuan
ciia Cong ty C6 phan Vén tdi Dudng sat

Kinh giri: Dai hoi ddng c déng Cong ty cd phin Van tai Duong sét.

Hoi dong quan tri Cong ty c¢b phén Van tai Duong sit kinh trinh Pai hoi déng ¢
doéng théng qua Béo céo tai chinh da duoc kiém toan nam 2025 va phuong an phén chia
loi nhuén nhu sau:

1. B4o céo tai chinh ndm 2023:

B4o c4o tai chinh nim 2025 cua Coéng ty da dugc kiém toan boi Cong ty TNHH
Kiém toan va Tu vin UHY.

Cong ty TNHH Kiém toan va Tu vin UHY da kiém toan Bao céo tai chinh nam
2025 ciia Cong ty ¢b phin Van tai Duong st theo ding cac chuan muc ké toan Viét Nam
va Hoi dong quan tri d4 cong bd theo dung quy dinh v6i cac chi tiéu co ban dudi day:

STT CHI TIEU SOTIEN
1 | Tong tai san 2.314.273.207.3 LR
2 | No phai tr 1.567.363.942.045\2\\
3 | Vén chu s& hitu. Trong do: 746.909.265.286 | = |
+ Vén dau tu cia chii 50 hitu 1.303.689.700.000), I/
+ Quy dau tw phdt trién 4.618.809.874|/
T Loi nhugn lity k& sau thué chuza phén phdi (561.399.244.6L1)

4 Toéng doanh thu (Doanh thu vé bdan hang va cung cdp dich vu + Doanh thu tai | 5.220.275.975.117
chinh + Thu nhdp khac)

5 | Téng chi phi (Gid von hang ban + Chi phi tai chinh + Chi phi ban hang + Chi 5.158.848.077.566
phi Quan Iy doanh nghiép + Chi phi khdc)

6 | Loinhuén trudc thué 61.427.897.551

7 | Loi nhuén sau thué 61.427.897.551

2. Phuong an phan chia loi nhuin: Cong ty khong chi tra cd tirc nam 2025 do Coéng ty
dang 16 1ty ké dén nam 2025 14 (561.399.244.611) dbng, theo quy dinh tai Diéu 45 Piéu
1é Cong ty ban hanh thang 4/2025, Cong ty chi duge chi tra cb tire khi bu hét khoan 13
trén.

Kinh trinh Dai hoi dong cd dong xem xét !

TM.HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH2

P56 Van Hoan



RAILWAY TRANSPORT
JOINT STOCK COMPANY

SOCIALIST REP IC OF BAN DICH
UBLIC OF VIE] T
Independence — Freedom — He{m@s_& LATION

Hanoi, March , 2026

NOTICE

On: Approving the Audited Financial Statements for the fiscal year ends on
December 31, 2025 and the Profit Distribution Plan of the Railway Transport

Joint Stock Company

Company

To: General Meeting of Shareholders of the Railway Transport Joint Stock

The Board of Directors of the Railway Transport Joint Stock Company
respectfully submits the 2025 Audited Financial Statements and the Profit Distribution
Plan to the General Meeting of Shareholders for approval as follows:

1. 2025 Financial Statements:

The Company's 2025 Financial Statements have been audited by UHY Audit and
Consulting Co., Ltd..
UHY Auditing and Consulting Co., Ltd has audited the 2025 Financial Statements
of Vietnam Railway Transport Joint Stock Company in accordance with Vietnamese
accounting standards and the regulations published by the Board of Directors, with the
following key indicators:

No. INDICATORS AMOUNT
1 Total assets 2,314,273,207,311
2 | Liabilities 1,567,363,942,045
3 | Equity. Of which: 746,909,265,266
+ Owner’s Investment Capital 1,303,689,700,000
+ Development & Investment Fund 4,618,809,877
+ Retained earnings (561,399,244,611)
4 Total Revenue (Revenue from Sales and Services + Financial Income | 5,220,275,975,117
+ Other Income)
5 | Total Expenses (Cost of Goods Sold + Financial Expenses + Selling | 5,158,848,077,566
Expenses + General and Administrative Expenses + Other Expenses) R
6 | Profit Before Tax (PBT) 61:427,897,551 |
7 | Profit After Tax (PAT) 61,427,897,551 |

2. Profit distribution plan: The Company shall not pay dividends in 2025 because it has
accumulated losses of VND 561,399,244,611 up to 2025. According to Article 45 of the
Company Charter issued in April 2025, the Company is only allowed to pay dividends
after offsetting all of these losses.

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for review and
consideration!

FOR AND ON BEHALF OF THE
BOARD OF DIRECTORS.
CHAIRMAN 4—

Do Van Hoan



CONG TY TNHH PHIEN DICH VA DAO TAO VAN TiN

Tru sé: LK19-11 Khu d6 thi méi Vin Khé, Phuong Ha Pong, Thanh V
phé Ha Ni, Viét Nam ‘\\

Chi nhiinh HN: S6 169 Nguyén Ngoc Vii, Phudng Yén Hoa, TP HN -
Chi Nhinh HCM: 187/7 Bién Bién Phu, Phuong Tan Binh, TP HCM VAN I IN

DT: (84) 94 234 2266 Website: dichthuarvantin.com wording your ideas

XAC NHAN DICH THUAT
CONFIRMATION OF TRANSLATION

Hom nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPDD Ha Néi Cong ty TNHH Phién dich va Bao tao
Van Tin - phong 902, tang 9, toa 169 Nguyén Ngoc Vi, Phuong Yén Hoa, Ha Noi.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd — room 902,
Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.

Pai dién cong ty TNHH Phién dich va Pao tao Van Tin

The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN
HEREBY CERTIFIES THAT

— Ban dich nay do ba Tran Thi Hong, CCCD sé: 037185001188 cip ngay 28/06/2021 tai Cuc
canh sat quan ly hanh chinh vé trat tu xd hoi, 12 cdng téc vién phién dich cua Céng ty TNHH
Phién dich va Dao tao Van Tin da dich van ban tur tiéng Viét sang tiéng Anh.
This translation is translated by Ms. Tran Thi Hong, ID No. 037185001188 issued on June 28,
2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from
Vietnamese to English.

— Chir ky trong ban dich diung la chir ky cua ba Tran Thi Hong;
The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong;

— No6i dung cua ban dich chinh xéc, khong vi pham phép ludt. khong trai véi dao dirc xa hoi.
The content of the translation is accurate, not contrary to the law, social ethics.

Negwoi dich Cong ty TNHH
Translator Phién dich va Pao tao Van Tin
Van Tin Int Co., Ltd

i

Tran Thi Hong

GlAM DOC

Doan Hbind, @ay
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VAN TAI BUONG SAT Poc 1ap - Ty do - Hanh phic
S0: 01-26/NQ - DHDCD Ha Néi, ngay 22 thdang 4 nam 2026
( DU TR0 >

NGHI QUYET
Dai hoi dong ¢o dong thudng nién nam 2026
Céng ty C6 phan Van tii duong sat

DAI HOI PONG CO DONG
CONG TY CO PHAN VAN TAI DPUONG SAT

Cén cir Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020 dioc OQuoc
Hoi nude Cong hoa xd hoi chu nghia Viét Nam thong qua;

Cdin civ Diéu 1é t6 chite va hoat dong ciia Cong ty co phc?n Van tai dheong st
da dwoce Pai héi dong c6 dong thong qua;

Céin ci Quy ché 16 chire Dai hoi dong co déng nam 2026 ciia Cong ty 6 phan
Van tai duong sdt da dwoe Pai hdi thong qua;

Céin cir Bién ban kiém phiéu, Bién ban Dai hji dong c6 dong nam 2026 cua
Céng ty cé phan Van tai duong st déd dwoc Pai héi thong qua.

QUYET NGHI:

Pidu 1. Thong qua Bdo céo tinh hinh hoat dong ctia Hoi dong quan tri nam
2025 va dinh huéng hoat dong nam 2026 cia Hoi dong quan tri Cong ty ¢6 phan
Van tai duong sat duoc trinh bay tai cudc hop Pai hoi d’éng co dong thudng nién
nam 2026.

Piéu 2. Thong qua Bao céo cua Ban kiém sodt vé két qua kinh doanh cua
Cong ty, két qua hoat dong ciia HDQT, Ban Piéu hanh Cong ty; tu danh gia hoat
dong ctia Ban kiém soat duoc trinh bay tai cudc hop Dai hoi dong c6 dong thuong
nién nam 2026.

Diéu 3. Thong qua viéc sta doi mot so ndi dung Diéu 1é t6 chirc hoat dong cua
Cong ty ¢6 phan Van tai duong sit dugce trinh bay tai cudc hop Dai hoi dong co dong
thuong nién nam 2026.

Piéu 4. Nhat tri thong qua Béo céo tai chinh nam 2025 da dugc kiém todn,
phuong én phén chia lgi nhudn nam 2025 cua Cong ty cod phﬁn Van tai duong sat
duoc trinh bay tai cugc hop Dai hoi dong c6 dong thuong nién nam 2026.

Mot so chi tiéu co ban:

Keé hoach Thuye hién Ty 1é

1T Chi ticu Bonisg niam 2025 nim 2025 TH/KH

01 | Téng tai san - Tai 31/12/2025 | Trigu dong 2.314.273




02 ;’1"/‘1‘;3‘6;‘5‘ Gl Gonl - Sl Triéu ddng 1.303.689.7 1.303.689.7 |  100%

03 | Tong doanh thu Triéu dong 5.264.934 5.220.275 | 99,15%
04 | Téng chi phi Triéu dong 5.239.658 5.158.818 | 98.46%
05 | Loi nhun trudce thué Triéu déng 25.276 61.428 243%

06 | Loi nhuan sau thué Triéu dong 25.276 61.428 | 243%

07 | Ty 1é tra cb tic % - - -

08 | Téng sb lao dong binh quan Nguoi 4.987 4.768,8 | 95,6%

09 | Luong binh quan/ngudi/thang N[g:,:f(ill /?1?;1%1; 13,521 16,5 122%

Diéu 1é Cong ty chi dugc chi tra ¢6 tie khi bi hét khoan 18 trén).

Céng ty khong chi tra ¢o tire nam 2025, do luy ké Loi nhuan sau thué dén
ngay 31/12/2025 Cong ty 15 luy ké 1a 561.399.244.611 Dong (theo quy dinh tai

Piéu 5. Nhat tri iy quyén cho Hoi dong quan tri Cong ty co phan Van tai

dudng sét lya chon mot trong cac Cong ty kiém toan doc lap, trong danh sach cac
Cong ty kiém toan du diéu kién kinh doanh dich vu kiém todn ndgm 2026 cua Bo Tai

chinh theo ndi dung duogc trinh bay tai cudc hop Dai hoi dong c¢6 dong thudng nién
nam 2026.
Piéu 6. Nhat tri thong qua Ké hoach san xuit kinh doanh, loi nhuan va cb tire
niam 2026; ké hoach dau tu phat trién nam 2026 cua Cong ty cO phan Van tai
duong sat duoc trinh bay tai cude hop Dai hoi dong co dong thuong nién nam 2026.

1. Mot so chi tiéu chinh vé ké hoach san xuat kinh doanh nam 2026:

TT Chi tiéu Don vi s hogeh
) nam 2026
1 | Vbn diéu lé Triéu déng 1.303.689
2 | Tong doanh thu Tricu ddng 5.742.271
- Doanh thu van tai Triéu dong 5.050.700
3 | Tong chi phi Tri¢u ddng 5.679.471
4 | Loi nhuan trude thué Triéu déng 62.800
- Loi nhuén sau thué Triéu dong 62.800
5 | Téng s6 lao dong binh quan Nguoi 4.924
6 | Tién luong binh quan/ngudi/thdng Triéu dong 18,2

Ké hoach phan phdi lgi nhuén: Chi chia co tdrc va trich 1ap cac quy sau khi dé

bu dip khoan 18 lu§ ké.

2. Vé Ké hoach danh muc dau tu phat trién nim 2026: Théng nhat ké hoach
danh muc dau tu phat trién nam 2026 theo ndi dung dugc trinh bay tai cudc hop Dai
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hoi dong cb dong thuong nién nam 2026. Pai hoi dong ¢6 dong iy quyén cho Hoi
dong quan tri Cong ty trién khai céc bude lap du an, quyét dinh phé duyét va to chiic
thuc hién du 4n theo ding cac quy dinh ctia Nha nudce vé quan ly dau tu va xay dung;
dam bao kha nang vay — tra; hoan toan chiu trach nhiém vé hiéu qua dau tu du an, bao
toan va phét trién von dau tu tai Cong ty (trong qua trinh trién khai phai ra soat k, chi
tiét danh muc dau tu, su can thiét va hiéu qua du an); diéu chinh, bd sung danh muc
cac du an dau tu trong ké hoach dau tu phat trién nham dap tng kip thoi yéu cau san
xuét kinh doanh.

Piéu 7. Nhét tri théng qua mirc luong va thi lao ctia Hoi dong quan tri, Ban
kiém soat Cong ty nam 2026 theo ndi dung To trinh duge trinh bay tai cuge hop
Dai hoi dong c6 dong thudng nién nam 2026.

Diéu 8. Mién nhiém Thanh vién Hoi dong quan tri Cong ty co phéan Van tai
duong sat nhiém ky 2024- 2029 d6i véi 6ng Ha Trong Thang.

Diéu 9. Phé chuan két qua bau bo sung Thanh vién Hoi dong quan tri Cong
ty ¢d phan Vén tai duong sat nhiém ky 2024- 2029 doi vai:

1. Ong:

Sinh ngay: Quéc tich: Viét Nam
CCCD s6: Céap ngay:

Noi cip:

Piéu 10. Diéu khoan thi hanh.

I. Nghi quyét nay dugc Dai hoi dong ¢6 dong nhat tri théng qua toan van
tai Dai hoi dong cd déng nam 2026 cta Cong ty cd phan Van tai duong sat vao
ngay 22/4/2026.

2. Cac Ong, Ba thanh vién Hoi dong quan tri, Ban kiém sodt, Ban diéu hanh
Céng ty co6 phén Van tai duong sat chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay va
t6 chire trién khai thuc hién theo thim quyén phit hop véi quy dinh cua phéap luat

va Diéu Ié t6 chirc va hoat dong ctua Cong ty./.

Noi nhin: TM. PAI HOI PONG CO DONG
- Céc ¢6 dong (dang trén Website); CHU TOA
- HDTV Tong Cong ty DSVN; CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

- HDQT Céng ty;

- Ban Téng giam doc;

- Ban Kiém soat Cong ty;

- Céc don vi truc thudc;

- Céac phong chuyén moén Cong ty;

- Luu: VP, Thu ky, Van kién Dai hoi. Po6 Van Hoan



RAILWAY TRANSPORT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness

No.: 01-26/NQ — DHDCD Hanoi, April 22, 2026

RESOLUTION
2026 Annual General Meeting of Shareholders
Railway Transport Joint Stock Company

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
RAILWAY TRANSPORT JOINT STOCK COMPANY

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17,
2020 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam;,

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Railway
Transport Joint Stock Company as approved by the General Meeting of
Shareholders;

Pursuant to the Regulations on organization of the 2026 General Meeting
of Shareholders of Railway Transport Joint Stock Company as approved by the
General Meeting;

Pursuant to the Vote Counting Minutes and the Minutes of the 2026
General Meeting of Shareholders of Railway Transport Joint Stock Company as
approved by the General Meeting.

DO HEREBY RESOLVE:

Article 1. To approve the Report on the operational performance of the
Board of Directors (BOD) in 2025 and the Operational Orientation for 2026 of the
BOD of Railway Transport Joint Stock Company as presented at the 2026 Annual
General Meeting of Shareholders (GMS).

Article 2. To approve the Report of the Board of Supervisors (BOS) on the
Company’s business performance, the performance of the BOD and the Executive
Board, and the self-assessment of the BOS as presented at the 2026 GMS.

Article 3. To approve the amendments to certain contents of the Charter on
Organization and Operation of Railway Transport Joint Stock Company as
presented at the 2026 GMS.

Article 4. To approve the audited Financial Statements in 2025 and the
profit distribution plan in 2025 of Railway Transport Joint Stock Company as
presented at the 2026 GMS.

Key financial indicators are as follows:

No. Indicators Unit Plan 2025 Actual 2025

Actual/
Plan rate

01

Total assets — as of December 31,

2025 Million VND 2314273

02 | Owners’ equity — as of December Million VND 7_1 ,303,689.7 1,303,689.7 100%




No. Indicators Unit Plan2025 | Actual202s | Aetual/
Plan rate
31,2025

03 | Total revenue Million VND 5,264,934 5,220,275 | 99.15%
04 | Total expenses Million VND 5,239,658 5,158,818 | 98.46%
05 | Profit before tax Million VND 25,276 61,428 243%
06 | Profit after tax Million VND 25,276 61,428 243%
07 | Dividend payout ratio % - - -

08 | Average number of employes Person 4,987 4768.8 | 95.6%
09 | Average salary/person/month il IND/ 13,521 16.5 122%

person/ month

The Company did not pay dividends for 2025 because, as of December 31,
2025, the accumulated after-tax profit resulted in an accumulated loss of VND
561,399,244.611 (in accordance with the Company’s Charter, dividends may only
be paid after fully offsetting such accumulated losses).

Article 5. To approve the authorization for the BOD of Railway Transport
Joint Stock Company to select one of the independent auditing firms from the list
of auditing firms eligible to provide audit services in 2026 as announced by the
Ministry of Finance, as presented at the 2026 GMS.

Article 6. To approve the 2026 business and production plan, profit and
dividend plan, and the 2026 investment and development plan of Railway
Transport Joint Stock Company as presented at the 2026 GMS.

1. Key targets of the 2026 business and production plan:

No. Indicator Unit Plan 2026
1 Charter capital Million VND 1,303,689
2 | Total revenue Million VND 5,742,271
- Transportation revenue Million VND 5,050,700
3 Total expenses Million VND 5,679,471
Profit before tax Million VND 62,800
- Profit after tax Million VND 62,300
5 | Average number of employes Person 4,924
Average salary/person/month Million VND 18.2

Profit distribution plan: Dividends shall only be distributed and funds shall
only be appropriated after fully offsetting the accumulated losses.

2. Regarding the 2026 Development Investment Portfolio Plan: To approve
the 2026 development investment portfolio plan as presented at the 2026 GMS.
The GMS authorizes the BOD to implement project preparation steps, make
approval decisions, and organize project implementation in accordance with the
State’s regulations on investment and construction management; ensure
borrowing and repayment capacity; take full responsibility for the investment

2



efficiency of the projects, as well as for the preservation and development of the
Company’s invested capital (during implementation, a thorough and detailed
review of the investment portfolio, project necessity and efficiency must be
conducted); and adjust or supplement the list of investment projects in the
development investment plan in order to promptly meet production and business
requirements.

Article 7. To approve the remuneration and compensation of the BOD and
the BOS of the Company for 2026 as presented in the Proposal at the 2026 GMS.

Article 8. To approve the dismissal of Mr. Ha Trong Thang from the
position of Member of the BOD of Railway Transport Joint Stock Company for
the 2024-2029 term.

Article 9. To approve the result of the additional election of a Member of
the BOD of Railway Transport Joint Stock Company for the 2024-2029 term as
follows:

1. M
Date of birth: Nationality: Vietnamese
ID Card No.: Date of issue:

Place of issue:

Article 10. Implementation provisions

1. This Resolution is unanimously adopted in its entirety by the GMS at the
2026 GMS of Railway Transport Joint Stock Company on April 22, 2026.

2. Members of the BOD, BOS, and the Executive Board of Railway
Transport Joint Stock Company shall be responsible for implementing this
Resolution and organizing its execution within their respective authority in
compliance with applicable laws and the Charter on Organization and Operation
of the Company./.

Recipients: FOR AND ON BEHALF OF THE

- Shareholders (published on the Website): GENERAL MEETING OF

- Members’ Council of Vietnam Railways SHAREHOLDERS

Corporation; CHAIRPERSON

- I[if))dl?c; of General Directors; CHATRMAN OF THE GENERAL

. BOS: - MEETING OF SHAREHOLDERS
: CHAIRPERSON

- Affiliated units;
- Functional departments & divisions;
- Archived: Office, Secretariat, Agenda.

Do Van Hoan

(%]



CONG TY TNHH PHIEN DICH VA DAO TAO VAN TIN

Tru sé: LK19-11 Khu dé thi méi Vian Khé, Phuong Ha Dong, Thanh \@;—*
phd Ha Noi, Viét Nam \

Chi nhdanh HN: Sé 169 Nguyén Ngoc Vil, Phuong Yén Hoa, TP HN ot

Chi Nhinh HCM: 187/7 Bién Bién Phu, Phuong Tan Dinh, TP HCM VAN TI N

DT: (84) 94 234 2266 Website: dichthuarvantin.com wording your ideas

XAC NHAN DICH THUAT
CONFIRMATION OF TRANSLATION

Hom nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPDD Ha Noi Cong ty TNHH Phién dich va Pao tao
Van Tin - phong 902, tang 9, toa 169 Nguyén Ngoc Vil, Phuong Yén Hoa, Ha Nai.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd — room 902,
Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.

Dai dién cong ty TNHH Phién dich va Pao tao Van Tin

The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN
HEREBY CERTIFIES THAT

— Ban dich nay do ba Tran Thi Hong, CCCD sé: 037185001188 cap ngay 28/06/2021 tai Cuc
canh sat quan ly hanh chinh vé trat tur xd hoi, 1a cdng téc vién phién dich cua Cong ty TNHH
Phién dich va Dao tao Van Tin da dich vin ban tir tiéng Viét sang tiéng Anh.
This translation is translated by Ms. Tran Thi Hong, ID No. 037185001188 issued on June 28,
2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from
Vietnamese to English.

— Chir ky trong ban dich ding la chir ky ctia ba Tran Thj Hong;
The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong;

— Noi dung cua ban dich chinh xac, khéng vi pham phap luat, khong trai vdi dao dire xa héi.
The content of the translation is accurate, not contrary to the law, social ethics.

Nguoi dich Cong ty TNHH
Translator Phién dich va Pao tao Van Tin

1 l Van Tin Int Co., Ltd

Tran Thi Hong
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